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rano i wieczorem, codziennie rano i 
wieczorem (głównie do czynności 
rutynowych związanych z ciałem lub 
zdrowiem)

Dentysta kazał mi myć zęby rano i 
wieczorem. (plain)

아침저녁으로

치과 의사는 아침저녁으로 이를 닦으라고 
했다.

iść do łóżka

Było mi tak nudno, że poszedłem do łóżka 
wcześniej.
Nawet po pójściu do łóżka wciąż myślałam o 
rzeczach, które muszę zrobić następnego 
dnia.

침대로 가다

너무 심심해서 일찍 침대로 갔어요.
침대로 가서도 계속 다음 날 해야 할 일들을 
생각했어요.

(jest) poważny, silny, dotkliwy, ciężki 
(głównie do: chorób, bólu, ekstremalnej 
pogody, przesadnych zachowań)

Kiedy przeziębienie jest poważne, dobrze 
jest pić ciepłą herbatę.

심하다

감기가 심할 때는 따뜻한 차를 마시는 게 
좋아요.

pójść gdzieś i wrócić, odwiedzić jakieś 
miejsce

Jednak moje przeziębienie stawało się coraz 
gorsze, więc w sobotę pojechałem do 
szpitala. (casual)
W ten weekend pojadę do Seulu (i wrócę).

갔다 오다

하지만 계속 감기가 심해서 토요일에 병원에 
갔다 왔어.
이번 주말에 서울에 갔다 올 거예요.

wy (nieformalne)

Wy też uważajcie na przeziębienia!
Jaki jest wasz plan? (casual)

너희

너희도 감기 조심해!
너희 계획은 뭐야?

postanowić, zdecydować się na coś

Postanowiliśmy dotrzymać sobie nawzajem 
tajemnic.
Postanowiliśmy przestać się kłócić.

T + 기로 하다

우리는 서로 비밀을 지켜 주기로 했어요.
우리는 싸움을 그만하기로 했어요.

nawet jeśli, to… (gdy coś się dzieje mimo 
przeszkody, ale przeszkoda musi być 
czymś, co już zaszło lub jest faktem)

Nawet jeśli było mi zimno, czekałam na 
zewnątrz.
Nawet jeśli było mi gorąco, ćwiczyłam.

forma na 요 + 서도

추워서도 밖에서 기다렸어요.
더워서도 운동을 했어요.

filiżanka, kubek 
(klasyfikator do pomiaru płynów)

Proszę filiżankę kawy.
Kawa była zbyt gorąca, więc odłożyłam 
filiżankę i poczekałam.

잔 (KOR)

커피 한 잔 주세요.
커피가 너무 뜨거워서 잔을 놓고 기다렸어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.
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mieć ochotę

Mam ochotę na kawę.
Mam ochotę na pączka.

당기다,  당겨요 (z part. podmiotu)

커피가 당겨요.
도넛이 당겨요.

café latte

Zawsze piję café latte.
Café latte to moja ulubiona kawa.

카페 라테

저는 항상 카페 라테를 마셔요.
카페 라테는 제가 제일 좋아하는 커피예요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


